Baxnuei nopagu 6atbkam

» LLlo6 Bawa anTtuHa 3anuwanacs 6aratoMoBHoto,
i BaXX/IMBO YyTM 1 BUKOPUCTOBYBATM CBOT MOBY B
6aratbox cuTyaLisx, Hanpukaag, 3a 0bigHiM cTonom,
nif, Yac NoKynok, Kosu YnTatTb Bronoc abo rpatwotb
pa3oM. Lle Ba>kiMBO BXKe B paHHbOMY AUTUHCTBI. Tak
¢hopMyeTbCa MiLHa ocHoBa ans 6aratToMOBHOCTI.

» 3anyuanTe iHWKNX YneHiB poauHu. KoxxeH Moxe
pornoMortv Bawin gutuHi ctatm baratoMoBHO Ta
36epertv 6aratoMoBHicCTb.

» Po3MoBnsiTe 3 Bawot guTuHO npo BCi MOBM CiM'
Ta iXHIO0 BXK/IUBICTb.

» LLlykanTe ocBiTHI 3aknaau, ki nigTpumytots barato-
MOBHICTb i 3a/ly4aioTb Pi3Hi MOBMU.

» AKTMBHO 3anuTy#Te y lWiKoi Bawoi gutnHu npo
MOX/IMBICTb 3aHATb 3 pigHOT (ciMenHoT) MoBu. Obro-
BOpIOWTE Lie 3 iIHWKUMM baTbKaMu Ta AiNiTbCA CBOIM
[0CBifoM. Taki ypoKu MOXXyTb NPOMNOHYBATU rPo-
MagfcbKi opraHisauii abo pi3Hi oHnanH-Kypcu.

» MNokasyiTte Bawin gutuHi, wo € barato cnocobis
KOpMUCTYBaTUCS BCiMa MOBaMU, IKUMMW FTOBOPSATH Y
ciM'i. 3Ba)kanTe Npu LbOMy Ha iHTepecu Bawwofi
OUTUHMN.

» KopucTyiTecs KOHCyNbTalinHUMM Ta iHLUUMU CATYXK-
6aMu NiagTpMMKH, AKWO BoHKU BaM noTpibHi.
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flk nepepasaTy MOBM fiTAM

Barato 6aTbKiB X0uyTb, WO6 ixHi A4iTM 3pocTanmn baratoMos-
HUMW. BOHM 3aBUACHO 3aMUC/IOIOTLCS, K LbOTO AOCATTH.
Pa3oM i3 TUM aesiki 6aTbKn XBUNIOKOTLCS, LLLO IXHA AMTUHA
HefoCTaTHLO f0Ope BUBUUTL HiMeLbKY, AKLLO0 BAOMA PO3-
MOBAAIOTb iHWO0 MOBO abo KinbkomMa MoBamu. baraTo
JOCNiAXKEHb 3 YCbOTO CBITY MOKa3yH0Tb, WO Li nobotoBaHHS
6e3niacrasHi.

Tn 6aratomoBHMM!

Mehrsprachigkeit
ist toll!

Lle uynoso!

baraToMOBHICTb — Lie LliHHWUI NoAapyHOK, KU Bu MoxceTe
3pobuTK CBOIN AUTUHI 3 paHHbOTO BiKY. LLI06 AnuTUHA cTana
6aratoMoBHoOI0, i1 NOTpibeH perynsipHUii KOHTaKT i3 LUMK
MoBaMu. baTbkaM He NoTpibHO 06MpaTh Midk HiMeLbKoto Ta
iHLIMMKU MOBaMU.

AIK #iTM MOXYTb 36eperTi MoBK, AIKi BOHW ONaHyBanun 3Man-
Ky? Al 3pobuTy TaK, wob BoHU He Anwe pocau baratoMoB-
HUMMU, a 1 3aIULLINNANUCA TAKUMU?

[ocnigykeHHs NoKasyoTb, O 3 TOYaTKOM BifBiAyBaHHS
auTayoro cagka abo WKOM fiTU 3HAYHO pijlue BXXUBAKOTb
BAOMa CBOI pigHi (CiMelHi MOBM), HiX HiMewbKy. Mig yac
LMX eTaniB XUTTS TakoX € barato cnocobis niarpumaru b6ara-
TOMOBHICTb, fIKy Balua antuHa Bxe Habyna. Lle Bumarae B3a-
eMogii 6aTbKiB, AUTCAAKIB, LKA | BCiX HAC IK CYCMiNbCTBA.

flk 36epiratn 6aratoMoBHICTb

Mo>kHa BuKopucToBYBaTu bararto pecypcis, wob 36epertu
6araToMOBHiCTb AUTUHM T CNPUSATU BUBUEHHIO iHLIWX MOB,
KPiM HiMeLbKOT. 3aneXHO Bif BiKyY, ICHYIOTb Pi3Hi MOXK-
BOCTI.

I3 Ay>Ke ManeHbKUMHU ,Cl,inMM MO>XKHA, HanpukKnaa:

» HANaroAyKyBaTu CMifIKyBaHHA 3 iHWKUMKU BaraToMoBHUMHU
pPOAMHAMM Ta 3HAXOAMUTM irPOBI FPynH 3 CiIMENHOIO MOBOIO,

> perynsipHo MiATPUMYBaTH 3B’A30K i3 YUl€eHAMW POAUHM
(Hanpuknag, yepes Bifeoa3BiHKK),

» pa3oM (i3 bpataMu 1 cecTpaMu) uMTaTi Broaoc, po3nosi-

patv ictopii, cnisatu nichi ™,

Akwo nobausy Micus NPOXKMBAHHS € TaKa MOXK/UBICTb,

MO>XKHa
» KOPUCTYBATUCS NOCYyraMun IBOMOBHOIO AUTAYOTO CaAKa,

» Bubpatn guTAUMMN cagok, AKMK NigTpuMye baratoMos-
HicTb. TaM MOBM, AIKUMU PO3MOB/IAIOTB Y CiM'sX AiTEN,
BPaxoBYIOTb Ta LiHYIOTb Y MOBCAKAEHHOMY XXMTTI.

Togi piTM 3MOXKYTb BUKOPUCTATU BCi CBOT MOBU — Y Pi3HUX
CUTyauifiX, Ha JO3BiNAI Ta Yy CNINKYBAHHI 3 iIHLWWMU I0ABMMU.

h]S.Czapka,N.Topq,N.Gagaﬁna(zozﬁ.»Lu]StudyontheLeﬂconDevﬂopnmnt
of Russian and Turkish Heritage Speakers in Germany«. Languages 6 (1), 27.

flk po3euBaTu baratoMoBHiCTb

CrapLui AiTn MOXYTb NiATPUMYBATH i 3MiLHIOBaTK bara-
TOMOBHICTb 3aBASIKM HaBUYAHHIO.

BuknagaHHs pigHux (CiMerMHMUX) MOB Yy LLKO/1ax OpraHi-
30BYyIOTb NO-Pi3HOMY. [TOUMHAIOUM 3 TOYATKOBOI KON,
y BeSKUX chefiepasbHUX 3eMAISIX MPOTNOHYOTb YPOKH
ycnagKoBaHoi MOBM (TaKoXK € HA3BM: YPOKM NepLuol
MoBM abo f0AATKOBI YPOKM pigHOT MOBH).

MounHatoum i3 cepeHbOT LWKOMU, AN1S AeAKUX MOB €
MOXK/IUBICTb:

» BifBiAyBaTU ypOKM iHO3EMHOT MOBMU

» CKOpUCTATUCSA ABOMOBHMMMU OCBITHIMU NporpamMamu.

UNSERE
SPRACHEN

3pn006yTi Ha ypokax 3HaHHSA MOXKHA nornubnaosatu Bao-
Ma BifNoBigHO 0 iHTepeciB Bawwoi AuTWHK, Hanpuknag,
uepes My3uKy, Megia, KHUKKKU abo KOMM’OTEpPHI irpu
BigNOBIAHMMM MOBaMMU.

[itv Takoxx MoKy Tb 36epiratu 1 po3suBatu cBoto bara-
TOMOBHICTb 032 WKos0t0. Ocobn1BO y BENUKMX MicTax
€ cyboTHi abo HeaiNbHI WKoK, a Takox baTbKiBCbKi Ta
rpoMagcbKi oprasisauii, aki nigrpumytots 6aratomos-
HicTb. TaM Bawwa gutnHa Moxke He nuLe HaByaTucs, a n
6pati yuacTb y KynbTypHUX, TBOPUMX 260 CNOPTUBHUX
3aHATTAX, AKIi NPOBOAATL i MOBaAMMU.



